
UDSKRIFT AF DOMBOGEN 

 FOR  

GRØNLANDS LANDSRET  

 

Ulloq 16. novembari 2017 Nunatta Eqqartuussisuuneqarfianit suliami 

sul.allatt.no. K 165/17 

(Qeqqata Eqqartuussiviata sul.allatt.no. 

QEQ-SIS-KS-0395-2016) 

 Unnerluussisussaatitaasut 

 (J.nr.5508-97431-00478-16) 

 illuatungeralugit 

 U1 

 inuueqartoq […] 

 (eqqartuussissuserisoq Ulrik Blidorf, Nuuk 

 nal.no.) 

 aamma 

 U2 

 Inuueqartoq […] 

 (eqqartuussissuserisoq Gedion Jeremiassen, Nuuk 

 nal.no. G-K-165/17) 

 aamma 

 U3 

 inuueqartoq […] 

 (eqqartuussissuserisoq Ulrik Blidorf, Nuuk 

 nal.no.) 

 

oqaatigineqarpoq imaattoq 

 

E Q Q A R T U U S S U T: 

 

Eqqartuussiviup eqqartuussutaa  

 

Eqqartuussivimmi suliarinneqqaarfiusumi eqqartuussut oqaatigineqarpoq Qeqqata Eqqartu-

ussivianit ulloq 6. apriili 2017. Eqqartuussummi unnerluutigisat U1, U2 aamma U3 pinerlut-

tulerinermmi inatsisip §-iisa 88-ianik – nakuuserneq ataasiarlutik unioqqutitsisimasutut 

pisuutinneqarput. 
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Unnerluutigisat tamarmik eqqartuunneqarput akissarsiaqartinneqaratik inuiaqatigiinni 

sulisitaasussanngortinneqarput nalunaaquttap akunnerini 60-ini Pinerluttunik Isumagin-

nittoqarfiup erseqqarinnerusumik aalajangiinera malillugu. Sulisussaatitaaneq aalajangiunne-

qartoq naammassineqarsimassaaq piffissap sivisunerpaaffiusup qaammatinik arfineq-

pingasunik sivisussuseqartup iluani, nakkutigisassanngortinneqarpullu ukiumi ataatsimi. 

 

Suliareqqitassanngortitsineq 

 

Eqqartuussut taanna unnerluussisussaatitaasut nunatta eqqartuussisuuneqarfianut suliare-

qqitassanngortissimavaat. Nunatta eqqartuussisuuneqarfiani suliaq suliarineqarpoq upper-

nar-saatinik nalileeqqiffissatut. 

 

Piumasaqaatit 

 

Unnerluussisussaatitaasut piumasaqaatigaat eqqartuussivimmut unnerluussissutigisartik 

malillugu pisuutitsilluni eqqartuussaanissaq kiisalu sakkortulisitsineq. 

 

U1-ip piumasaqaatigaa atortussanngortitsinissaq. 

 

U2-ip piumasaqaatigaa pinngitsuutitaanissaq, tulliatut atortussanngortitsinissaq. 

 

U3-ip piumasaqaatigaa atortussanngortitsinissaq. 

 

Eqqartuussisooqataasut 

 

Suliap suliarineqarnerani eqqartuussisooqataasut peqataapput. 

 

Piffissaq suliap suliarineqarneranut atorneqartoq 

 

Suliaq nunatta eqqartuussisuuneqarfiani tiguneqarpoq ulloq 31. juuli 2017.11.23 

 

Nassuiaatit 

 

Nunatta eqqartuussisuuneqarfianut eqqartuussivimmi nassuiaataareersimasunut ilassutitut 

nassuiaateqarput ilisimannittut I1, I2, I4 aamma I5 aamma unnerluutigisat U2, U1 aamma 

U3. 
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I1 nassuiaatigeersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, imerniartarfimmi pisut annikitsualut-

tortaasa eqqaamanissaat ajornakusoortillugu. Suli qulakkeerlugu paasinngilaa saassussiner-

mut suna pissutaanersoq. Taxamiipput ingerlatitsisup saniatigut inuit marluullutik. Tikium-

mata taarpoq. Biilip matua ammarneqarpoq taxaniillu nusunneqarluni anisinneqarpoq tillun-

neqarlunilu. Kalaallisut oqalupput, namminerlu paasisinnaanngilai. 

 

Inuit tallimaniit-arfineq-marluupput imminik tigusisut. Unngussimavaat. Tukkaapput till-

uaallutillu niaquatigut timaatigullu. Qaarsumi nalavoq.  Qaarsup killinganiit avammut ajan-

neqarpoq. Qularutiginngilaa ajanneqarluni. 3-5 meterimik portutigivoq. Uingassuseraa 

30.40 gradit missaat. Aamma qaarsup naqqanut pigamik timaatigut niaquatigullu isimmit-

tarpaat. Sivisuutut misinnaarpoq, ajanneqarneraniit, piffissarli ingerlasoq immaqa 1-2 

minutsiuvoq. 

 

Arnaq ikinngutaa suaartarpoq ”inuk allaasoq”. Inuit ilaat nujaarulluni qapersimavoq ilisar-

narpalullunilu, kisiannili arlaannaalluunniit taakku akunnermioqarfiginngilai. Ilaatigut qin-

gaa napineqarsimavoq. Ilitsersorneqarsimanngilaq Pinerlisat taarsiivigineqarnissaannik aala-

jangiisartunut taarsiivigineqarnissamik qinnuteqarsinnaanermik. 

 

X1-i taxarnermi aallaqqaataani ilaavoq, sulili tikiunnatik niutinneqarpoq. Ajorinngilaa ul-

lumikkut taarsiissutissanik piumasaqaammik saqqummiinissani, uppernarsaatit assigi-

inngitsut nassiussimannginnamigit, aammalu ullunut napparsimaffigisaminut il.il taarsiivigi-

neqarnissani naatsorsorsimanngilaa, kingusinnerusukkulli taarsiissutissanik piumasaqaate-

qarsinnaanini sillimaffigaa. 

 

Kalaallip arnap ikinngutaata, taxanik ingerlatitsisup sanilialu saassussineq akerlilersorpaat. 

 

I2 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, marluk-pingasut qallunaaq taxaniit 

nusullugu anisikkaat, tilluarpaat allatullu nakuuserfigalugu, kisiannili tamanna ersarissumik 

takunngilaa. Biilip matua ammarpaat silammullu nusullugu, taamaalilluni nunamut pitinne-

qarluni. Tamatuma kingorna allamik takusaqanngilaq, qallunaaq nunami nalammat 

aammalu taarmat. Qallunaq nikueriarluni qimaavoq. Naluaa oqartoqarnersoq. Qallunaaq 

arpalluni qimaammat, inuit marluk-pingasut arpallutik malippaat. Biilimit niunngilaq taa-

maattumillu qanoq pisoqarnersoq nakkutiginagu. Arnaq suli taxaniippoq. Centrali aqqutiga-

lugu politiinut sianerpoq, aamma arnaq politiinut toqqaannartumik sianerniarsarivoq. 

 

Taanna qallunaaq, taxap saavani issiasoq, puiaasamik imigassamik imalimmik nassarpoq. 

Arpaannaq tikiussimavoq suaarlunilu, ingerlatitsisoq sukkasuumik tassanngaanniit ingerlas-

sasoq. Ataatsip matu siorleq ammarniarsarigaluarpaa iluatsinnaguli. 
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Politiit nalunaarusiaannik 15. decembari 2016-imeersumik, qupperneq 2-mi, titarnertaat 

sisamaata titarnertaani kingullermi, atuffanneqarluni nassuiaavoq, taamanikkut politiinut 

nassuiaasimalluni U1 ilisarisimallugu, aammalu inuit sisamat-tallimat nakuusertuusut. 

 

Arlaannik nakuusernermik assersuiniartumik unitsitsiniaasunilluunniit takusaqanngilaq. An-

nertuumik takusaqanngilaq taarmat. 

 

I4 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, arnaata assut ernumasimasoq, inuit 

arlalialuit sanilertik ujarmassuk, aammalu iserniarsarisimasut. Aallaqqaammut inuit oqqas-

simapput ilumut ”inuk taanna eqqortuunersoq” pillugu, oqartoqarporli inuup taassuma ”inuk 

eqqortoq” ilagisimagaa. Nakuuserfigilersimavaat. Aallaqqaammut taxamiik anisinniarsaraat, 

taannali pinaasersimavoq. Nakuuserfigaat suli taxap iluaniittoq. 

 

Politiinut sianerpoq, taamaattumik pisoq tamakkerlugu takunngilaa. Angutit tallimat-arfinil-

lit taxap aamma qoorortami najuuttut. Ullumikkut eqqaamanngilaa, tamarmik nakuuserner-

mut peqataanersut. Angut tilluttarpaat, taanna taxamiittoq. Ullumikkut eqqaamanngilaa, 

kina sunersoq, eqqaamavaali qallunaaq taxanit nusullugu anisinneqartoq taavalu tilluarne-

qartoq aamma qoorortami tukkarneqarluni. Takunngilaa qanoq ililluni tamanna unitsinne-

qarnersoq. Tamatuma kingorna qooqqumukarpoq takullugulu qallunaaq assut ajortoq. Isu-

maqarpoq arnat marluk taxamiittut. 

 

I5 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, U1 U3-lu takullugit, ullumikkulli 

pisimasumeersunik eqqaamasaqanngilaq. 

 

Politiit nalunaarusiaannik 14. septembari 2016.imeersumi, qupperneq 2-mi, titarnertaat 

sisamaannik atuffanneqarluni nassuiaavoq, taamani nassuiaalluni, qallunaaq tilluarneqartoq, 

isimmissarneqartoq aammalu tukkarneqartoq. Nammineq naluaa, qallunaaq orlunersoq ima-

luunniit ajanneqarnersoq. Taamani politiinut nassuiaavoq, U2 U3 U1-lu suaartarai ”inuk 

taannaanngitsuusoq”, taavalu annersaajunnaartut. Ullumikkut tamanna eqqaamanngilaa. 

 

U2 illuusaraa. Raajameeqatigiissimanngillat, kisiannili nangikkiartussaapput. Nammineq 

naluaa ”inuk taannaannginnersoq”. Pisumut suna pissutaanersoq ilisimanngilaa. Ullumikkut 

eqqaamanngilaa, Raajap silataani qanoq pisoqarnersoq. 

 

U2 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, “inuk taannaanngitsoq”. Nam-

mineq naluaa “inuk eqqortuusoq” kinaanersoq, kisiannili U1 oqarpoq inuk taannaanngitsoq. 

Siumoortumik oqaluuserisimanngilaat, suniarnerlutik. Eqqaamanngilaa arlaata qallunaaq 

taxanit nusullugu anisinneraa. Nammineq qallunaaq tillunnagulu isimminngilaa. Takuaa 

qallunaaq pingasoriarunarluni tillunneqartoq. 
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Tassaniittut tassaaginnarput U1, U3 aammalu nammineq. Qallunaaq taxat silataanni anner-

sarneqarpoq, kisiannili takujuminaappoq taarmat. Qooqqumut qallunaaq arpalluni malippaa, 

aammalu nammineq kingulliulluni tassunga tikiulluni, seeqqulukkami. Inuk “taannaanngim-

mat” oqarpoq unissasut. U1-p U3-illu qallunaaq saassuppaat. 

 

Nammineq naluaa sooq U1-p inuk “taannaanngitsoq” saassunneraa. Tusarsimanngilaa allat 

qallunaamik saassussiniarlutik isumaqatigiissuteqarsimanersut. Nammineq qallunaaq isim-

meriaraluarpaa, toqqinaguli. 

 

Inuttut atukkani pillugit nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, sanasutut 

aallartissimagaluarluni, seeqqulukkamili taxartitsisutut aallarteqqiinnarsimalluni. Inis-

sarsiorpoq, angajoqqaavisa najugaqarfigisaat tuniniarneqartussaammat. Aningaasanik 

katersiniarsarivoq, taamaattumillu imerpiarneq ajorpoq. Namminersorsinnaajunnaarnermik 

eqqartuussaassaguni taava aallaqqaataaniit aallarteqqittariaqassaaq. Inuiaqatigiinni 

sulisitaanissamik eqqartuussaaguni, tamanna ingerlarsinnaavaa. 

 

U1 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, eqqaamanagu imerniartarfimmi 

susoqarnesoq, kisianni talimigut aanaarpoq imigassaataalu peqarani. Eqqaamanngilaa X1-ip 

unnerluutigisap imigassaataa tigusimaneraa, namminerli qanoq iliuuseqanngilaq. U2 U3-ilu 

ilagalugit imerniartarfimmiit ingerlapput. Isumaqatigiissuteqarsimanngillat X1-i iliuuse-

qarfiginiarlugu. Nammineq paasinngilaa qanoq pisoqarnersoqm taamaattumillu X1-ip 

oqaloqatiginissaa kissaatigalugu. 

 

Inuttut atukkani pillugit nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, kilisaammi 

suleqqammerluni. Tamatuma saniatigut inuttut atugai pissutsit allannguuteqarsimanngillat. 

 

U3 nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, Gerdap Aqqusernanukaramik 

qanoq pisoqarnersoq eqqaamanagu. Nammineq naluaa, sooq qallunaaq tillussimmanerlugu 

isimmissimanerlugulu. Nammineq ilisimasaqarfiginngilaa uani pineqartoq “taannaan-

ngitsoq” qallunaaq. Unipput suaartoqarmat inuk taannaanngitsuunerarneqarmat. Unnuk 

taanna assut putumavoq. U2, U1 namminerlu tassatuaapput pinerlisamik annersaasut. 

 

Inuttut atukkani pillugit nassuiaatigereersimasaminut ilassutitut nassuiaavoq, maannakkut 

meeqqat angerlarsimaffianni paarlatsitut sulilersimalluni. Namminerisaminnik ineqaler-

simapput. Tamatuma saniatigut inuttut atugai pissutsit allannguuteqarsimanngillat. 

 

Nunatta eqqartuussisuuneqarfiata tunngavilersuutai inerniliineralu 
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Pisuunermut apeqqut pillugu 

 

Uppernarsaaseereernerup kingorna nunatta eqqartuussisuuneqarfiata toqqammavigaa, un-

nerluutigisaq Raajami pisup kingorna imminnut paaseqatigeeriarlutik ataatsimoorlutik 

Gerdap Aqqusernanukarsimasut qallunaaq, pisumut ilaasimasoq, nakuuserfigiartorlugu. 

 

U3-ip nassuiaataa malillugu toqqammavigineqarpoq, U3-ip pinerlisaq taxamiit nusullugu 

anisissimagaa, taamaaliornerminilu pinerlisaq marloriarlugu-pingasoriarlugu tillussimagaa. 

Ilanngulluguttaaq toqqammavigineqarpoq, U3-ip tamatuma kingorna pinerlisaq, taanna 

tamatuma nalaani nunami nalasoq, pingasoriarluni isimmissimagaa. 

 

U1-ip aamma U2-ip nassuiaataat malillugit toqqammavigineqarpoq, taakku pinerlisaq isim-

missimagaat aammalu isimmeriaraluarsimagaat. 

 

Tamatuma kingorna nunatta eqqartuussisuuneqarfiata uppernarsineqartutut isigaat, unner-

luutigisat peqatigiillutik pinerlisaq marloriarlugu tillussimagaat sisamariarlugulu isimmis-

simallugu. Oqaatigineqassaaq, U1-ip aamma U2-ip najuunnermikkut pissutsit pinerlisamut 

sakkortunerulersikkaat, aammalu taamaannermikkut akisussaaqataalerlutik U3-ip 

nakuuserneranut. 

 

Unnerluutigisat tamatuma kingorna allassimasutut pisuupput, oqaatigineqassaarli, uppernar-

saaseereernerup kingorna toqqammavissaqanngitsoq unnerluutigisat annertunerusumik 

pisuutitaanissaat. 

 

Pineqaatissiissutissaq pillugu 

 

Nakuusernerup annertussusia aamma unnerluutigisat ataatsimut paaseqatigeeriarlutik 

nakuusersimanerat eqqarsaatigalugu, nunatta eqqartuussisuuneqarfia isumaqarpoq, unner-

luutigisat eqqartuunneqassasut inissiisarfimmut inissinneqarnermik qaammatini pingasuni. 

Tamatuma naliliiviginiarnerani ilanngullugu sunniuteqartutut isigineqarpoq, pinerlisaq ni-

aqqumigut arlalissuarnik ajoquserneqarsimanera, aammalu qingaa napisimalluni. Tamanna 

toqqammavigalugu tunngavissaqanngilaq inissiinissap utaqqisitassanngortinneqarnissaanut 

imaluunniit inuiaqatigiinni sulisitaanissamut eqqartuussuteqarnissamut. 

 

Allassimasutut allannguuteqartitsisoqarluni eqqartuussut atortussanngortinneqarpoq. 

 

TAAMAATTUMIK   EQQORTUUTINNEQARPOQ: 
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Unnerluutigisat U1, U2 aamma U3 tamarmik immikkut eqqartuunneqarput inissiisarfimmut 

inissinneqarnermik qaammatini pingasuni. 

 

Illersuisussanngortinneqarsimasut akissarsiassaat immikkut aalajangersarneqassapput. 

Akissarsiassat naggataarutaasumik naalagaaffiup aningaaserivianit akilerneqassapput. 

 

 

****** 

 

 

Den 16. november 2017 blev af Grønlands Landsret i sagen 

 

sagl.nr. K 165/17 

(Qeqqata Kredsret sagl.nr. 

QEQ-SIS-KS-0395-2016) 

 Anklagemyndigheden 

 (J.nr.5508-97431-00478-16) 

 mod 

 T1 

 født den […] 

 (advokat Ulrik Blidorf, Nuuk 

 j.nr.) 

 og 

 T2 

 født den […] 

 (advokat Gedion Jeremiassen, Nuuk 

 j.nr. G-K-165/17) 

 og 

 T3 

 født den […] 

 (advokat Ulrik Blidorf, Nuuk 

 j.nr.) 

 

afsagt sålydende 

 

D O M: 

 

Kredsrettens dom  
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Dom i første instans blev afsagt af Qeqqata Kredsret den 6. april 2017. Ved dommen blev de 

tiltalte T1, T2 og T3 anset skyldig i overtrædelse af kriminallovens § 88 - vold i 1 tilfælde.  

 

De tiltalte blev alle idømt at udføre ulønnet samfundstjeneste i 60 timer efter Kriminalforsor-

gens nærmere bestemmelse. Den fastsatte arbejdspligt skal opfyldes inden for en længstetid 

på 8 måneder, og de skal undergives tilsyn i en periode på 1 år.  

 

Anke 

 

Denne dom er af anklagemyndigheden anket til landsretten. For landsretten har sagen været 

behandlet som bevisanke. 

 

Påstande 

 

Anklagemyndigheden har påstået domsfældelse i overensstemmelse med tiltalen for kreds-

retten samt skærpelse. 

 

T1 har påstået stadfæstelse. 

 

T2 har påstået frifindelse, subsidiært stadfæstelse. 

 

T3 har påstået stadfæstelse.  

 

Domsmænd 

 

Sagen har været behandlet med domsmænd. 

 

Sagsbehandlingstid 

 

Sagen er modtaget i landsretten den 31. juli 2017. 

 

Forklaringer 

 

For landsretten har der været afgivet supplerende forklaringer af vidnerne V1, V2, V4 og V5 

og af de tiltalte T2, T1 og T3.  

 

V1 har supplerende forklaret, at han har vanskeligt ved at huske detaljerne om forløbet på 

værtshuset. Han er stadig usikker på årsagen til overfaldet. De var to personer i taxaen udover 
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chaufføren. Der var mørkt, da de ankom. Bildøren blev åbnet, og han blev hevet ud af taxaen 

og blev slået. Der blev snakket grønlandsk, hvilket han ikke forstod.  

 

Der var 5-7 personer, der tog imod ham. De var omkring ham. De trampede og slog i hovedet 

og på kroppen. Han lå på klippegrund. Han blev skubbet ud over klippeafsatsen. Han er sikker 

på, at han blev skubbet. Der var 3-5 meter ned. Der var en hældning på 30-40 grader. Også 

for bunden af klippen kom de ned og sparkede ham på kroppen og hovedet. Det føltes som 

lang tid, men forløbet, efter han var skubbet ned, var nok på 1-2 minutter. 

 

Hans veninde råbte op om, at det var ”den forkerte person”. En af personerne var kronraget 

og virkede bekendt, men han har ikke haft et udestående med nogen af dem. Han fik blandt 

andet en brækket næse. Han har ikke fået vejledning om, at han kan søge erstatning ved Of-

fererstatningsnævnet.  

 

X1 var med i begyndelsen af taxaturen, men han blev sat af, inden de nåede frem. 

Han er indstillet på, at der ikke i dag fremsættes krav om erstatning, da han ikke har fremsendt 

diverse kvitteringer, og han har heller ikke opgjort erstatning for sygedage mv., men han tager 

forbehold for senere at fremsætte krav om erstatning. 

 

Hans grønlandske veninde, taxachaufføren og en nabo protesterede mod overgrebet. 

  

V2 har supplerende forklaret, at 2-3 eller flere trak danskeren ud af taxaen, og de slog og 

udøvede anden vold mod ham, men han så det ikke klart. De åbnede bildøren og trak ham ud, 

så han kom ned på jorden at ligge. Herefter så han ikke mere, da danskeren lå på jorden, og 

der var mørkt. Danskeren rejste sig op og flygtede. Han ved ikke, om der blev sagt noget. Da 

danskeren løb væk, var der 2-3 personer, der løb efter ham. Han steg ikke ud af bilen, og han 

holdt derfor ikke øje med, hvad der skete. Kvinden var stadig i taxaen. Via centralen ringede 

han til politiet, og kvinden prøvede også at ringe direkte til politiet. 

 

Den dansker, der sad foran i taxaen i starten af turen, havde en flaske spiritus med. Han var 

kommet løbende og råbte, at chaufføren skulle køre hurtigt fra stedet. Der var en, der forgæves 

prøvede at åbne fordøren. 

 

Foreholdt politirapport af 15. september 2016, side 2, 4. sidste linje, har han forklaret, at han 

dengang til politiet forklarede, at han genkendte T1, og at der var 4-5 personer, der udøvede 

vold. 

 

Han så ingen, der forsøgte at afværge eller stoppe volden. Der var meget, han ikke kunne se, 

da der var mørkt.  
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V4  har supplerende forklaret, at hans kæreste var bekymret, fordi der var nogle, der ledte 

efter deres nabo, og de forsøgte at komme ind. Først skændtes personerne om, hvorvidt der 

var tale om ”den rigtige person”, men der blev sagt, at personen i hvert fald havde været 

sammen med ”den rigtige”. De begyndte at udøve vold mod ham. Først prøvede de at få ham 

ud af taxaen, men han gjorde meget modstand. De udøvede vold mod ham, mens han stadig 

var i taxaen.  

 

Han ringede til politiet, og derfor så han ikke hele episoden. Der var 5-6 mand tilstede både 

ved taxaen og senere nede i dalen. Han kan i dag ikke huske, om de alle deltog aktivt i volden. 

De slog med knytnæver på manden, da han var i taxaen. I dag husker han ikke, hvem der 

gjorde hvad, men han husker, at danskeren blev trukket ud af taxaen, og at han fik tildelt 

knytnævneslag og tramp nede i dalen. Han så ikke, hvordan det stoppede. Efterfølgende gik 

han ned i dalen og så, at danskeren havde det dårligt. Han tror, at der var to kvinder med i 

taxaen. 

 

V5 har supplerende forklaret, at hun så T1 og T3, men hun kan i dag ikke huske noget fra 

episoden. 

 

Foreholdt politirapport af 14. september 2016, side 2, 4. afsnit, har hun forklaret, at hun den-

gang forklarede, at danskeren blev slået, sparket og trampet på. Hun ved ikke, om danskeren 

faldt eller blev skubbet. Dengang forklarede hun til politiet, at T2 flere gange råbte til T3 og 

T1, at det var ”den forkerte person”, og de holdt op med at slå. I dag husker hun det ikke.  

 

T2 er hendes fætter. De havde ikke været sammen på Raaja, men de skulle sammen til efter-

fest. Hun ved ikke, hvorfor der var tale om ”den forkerte mand”. Hun kendte ikke baggrunden 

for episoden. I dag kan hun ikke huske, hvad der skete uden for Raaja. 

 

T3 har supplerende forklaret, at det var ”den forkert person”. Han ved ikke, hvem ”den rigtige 

person” var, men det var T1, der havde sagt, at det var den forkerte. De havde ikke på forhånd 

talt om, hvad de skulle gøre. Han husker ikke, om nogen hev danskeren ud af taxaen. Han 

hverken slog eller sparkede danskeren. Han så, at danskeren vist nok fik tre knytnæveslag.  

 

Der var kun T1, T2 og ham til stede. Danskeren fik slagene uden for taxaen, men det var 

vanskeligt at se, da det var mørkt. Han løb efter danskeren ned i dalen, og han var den sidste, 

der kom derned, da han har et dårligt knæ. Da det ikke var ”den rigtige”, sagde han, at de 

skulle stoppe. Det var T1 og T3, der overfaldt danskeren.  
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Han ved ikke, hvorfor T1 overfaldt ”den forkerte”. Han har ikke hørt, at nogen har lavet aftaler 

om at overfalde danskeren. Han forsøgte selv at sparke ud efter danskeren, men han ramte 

ikke. 

 

Foreholdt en udskrift af hans facebook profil, har han forklaret, at det er rigtig, at han har en 

profil under navnet X3, og at han har skrevet, at det er ”længe siden jeg har hørt en mand 

græde”, og ”det viste sig at han var homo”. Han husker ikke, hvorfor han har skrevet sådan. 

 

Han har om sine personlige forhold supplerende forklaret, at han startede som tømrer, men 

på grund af det dårlige knæ er han igen begyndt at køre som taxachauffør. Han søger efter 

bolig, da hans forældres bolig skal sælges. Han forsøger at spare penge sammen, og derfor 

drikker han ikke meget. Hvis han bliver idømt frihedsstraf, er han nødt til at starte forfra. Hvis 

han bliver idømt samfundstjeneste, vil han kunne klare det. 

 

T1 har supplerende forklaret, at han ikke husker, hvad der foregik inde på værtshuset, men 

han blødte på armen, og hans spiritus var væk. Han husker ikke, om X1 havde taget hans 

spiritus, men han gjorde ikke selv noget. Han tog fra værtshuset sammen med T2 og T3. De 

havde ikke lavet en aftale om, at der skulle ske noget med X1. Han forstod ikke, hvad der var 

sket, og derfor ønskede han at tale med X1. 

 

Han har om sine personlige forhold supplerende forklaret, at han lige har haft arbejde på en 

trawler. Ellers er der ikke ændringer i de personlige forhold. 

 

T3 har supplerende forklaret, at han husker ikke, hvad der skete i forbindelse med, at de tog 

ud til Gerdap Aqquserna. Han ved ikke, hvorfor han slog og sparkede danskeren. Han var 

ikke bekendt med, at der skulle være tale om ”den forkerte” dansker. Det stoppede, da der 

blev råbt om, at det ikke var den rigtige. Han var meget beruset den pågældende aften. Det 

var kun T2, T1 og ham, der udøvede vold mod forurettede. 

 

Han har om sine personlige forhold supplerende forklaret, at han nu har fået vikararbejde på 

et børnehjem. De har nu fået deres egen bolig. Ellers er der ikke ændringer i de personlige 

forhold. 

 

Landsrettens begrundelse og resultat 

 

Om skyldspørgsmålet 
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Efter bevisførelsen lægger landsretten til grund, at de tiltalte efter en episode på Raaja efter 

fælles forståelse sammen tog ud til Gerdap Aqquserna for sammen at udøve vold mod den 

dansker, der havde være impliceret i episoden.  

 

Efter T3s forklaring lægges det til grund, at T3 rykkede forurettede ud af taxaen, samtidig 

med at han tildelte forurettede 2-3 knytnæveslag. Det lægges videre til grund, at T3 herefter 

sparkede forurettede, der på dette tidspunkt var liggende, tre gange. 

 

Efter T1 og T2s forklaringer lægges det til grund, at de henholdsvis sparkede og forsøgte at 

sparke forurettede. 

 

Herefter finder landsretten det bevist, at de tiltalte i forening tildelte forurettede 2 knytnæve-

slag og 4 spark. Det bemærkes, at T1 og T2 ansvarlig for den vold, der blev udøvet af T3. 

 

De tiltalte er herefter skyldig i det anførte omfang, idet det bemærkes, at der efter bevisførel-

sen ikke er grundlag for at finde de tiltalte skyldig i et videre omfang. 

 

Om foranstaltningen 

 

Under hensyn til omfanget af den udøvede vold og til, at de tiltalte i forening og efter fælles 

forståelse udøvede volden, finder landsretten, at de tiltalte skal idømmes anbringelse i anstalt 

i 3 måneder. I vurderingen heraf er det tillige tillagt betydning, at forurettede fik talrige skader 

i hovedet, og at han havde brækket næsen. På den baggrund er der ikke grundlag for at gøre 

anbringelsen betinget eller idømme samfundstjeneste. 

 

Med de anførte ændringer stadfæstes dommen. 

  

T H I  K E N D E S  F O R  R E T: 

 

De tiltalte T1, T2 og T3 idømmes hver anbringelse i anstalt i 3 måneder. 

 

Salær til de beskikkede forsvarere fastsættes særskilt. Salæret afholdes endeligt af statskassen. 

 

 

 

 Stig Glent-Madsen  

 

 

 


